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публііки? Да и нужно ли? В эстетст­
вующих кругах сложилось устойчи­
вое и однозначное мнение -  нельзя, 
не нужно. Уже и йголя с Достоев­
ским ставили во всех (порой абсурд­
ных) вариациях, и тургеневские ге­
рои полураздетыми бегали, и Анну 
Каренину морфинисткой дг-----—

димо всего лишь нѳсдалыю состав­
ляющих, но собранных разом, в од­
ном месте и объединенных общей

центр ‘Фигаро; Нужно всего 
раз встретиться и поговорить с этой 
молодей и незаурядной жвиденой, 
и сразу становится понятно -  любая, 
порей совершенно утопическая ее 
идея будет реализована. Больше

ное, та же убежденность в своем 
праве и умении подарить простым 
смертным частичку божественной 
радости и блаженства И финал ча­
юй жв, как и во времена античнос­
ти, -  все кы возвращаемся к обыч­
ной жизни, но внутри, іде-то в подсо- 
знании, остается этот кусочек дио­
нисийской радости, чувства приоб­
щенности к празднику 

Бесспорно, успеху зрелища по­
могли талантливая и нестандартная 
постановка Нты Чусовой и велико­
лепная игра актеров. Их молодость, 
красота, задор-это опять оттуда, из 
времен треков и Диониса. Ілавные 
роли шекспировских Себастьяна и 
Виолы исполнили братья Владимир 

Артем Паники. Молодые, уже 
эсьма медные и успешные, они 

придали спектаклю интригу подлин­
ного антийеюго театра и эффект 
бродвѳйского шоу. --------------

зрителей 
Евгений К

Антон Еі
и образами сразили

искру там, где, казалось бы, го- 
рѳть-то уже нечему, и раздуть из нее 
не пламя, а скорее что-то вроде Ве-

любого продюсера и вдохновителя -  
заразить своими идеями актеров, 
помочь им реализовать талант в 
этой нестандартной актерской ра­
боте.

После премьеры зрители выска-

і полярно 
срии. Кто п:аллегории. Кто говорил о подлинном

жированному автору 
Шекспиру.

Первоначально идея была чет­
кой увлечь московским театраль­

на, отсюда и основополагающий мо­
мент -  спектакль должен идти на 
языке оригинала. Позже появилась 
идея о постановке в стиле традпи- 
онного шекспировского театра -  все 
роли играют мужчгны. Третьим ус-

ральной догматикой, но амбициоз­
ных, горящих и верящих в новое и 
нетрадиционное. С целью постанов­
ки спектакля создается новый те- ’ 
его -  иМЕ иеНТТНЕДтЕ. По при­
глашению -Фигаро- и Ирины Кордье 
на роль режиссере была приглаше­
на Нина Чусова, уже проявившая се­
бя в таких работах, как "Шинель" Іо- 
галя, “Іёада й&іѳр" Ибсена, "Имаго" 
Курочкина.

Спектакль был продуман доско­
нально, с иезуитской выверенное- 
тью и тснностью зрелого шахматис­
та. Зритель должен бытъ поглощен 
действом, как тогью он входит в те- 

заканчивается оно отнюдь не 
іытиѳм занавеса, а с личным

прощанием актеров с гостями.
Ну а что же сам спектакль? Автор 
их строк сравнил бы его с антач- 
>іми Дионисиями, где все чувства 

обострены, все эмоции сконцентри­
рованы только на зрелище, зрители 
чувствуют себя не пассивными на­
блюдателями, а участниками, вку- 
сивцмми некого божественного не­
ктара (которым, кстати, угощают 
гостей по окончании спектакля). Ну 
а в обрезе греческого Диониса пред­
стают Ирина Коодьѳ, продюсерский

ными страстями, кто-то даже срав­
нил "Двенадцатую ночь" с работами 
модного Франсуа Озона -  та же ре­
альность, доведенная до абсурда и 
чувство иррациональности всего 
происходящего. Все это возможно, 
ведь псигинноѳ произведение ис­
кусства не может вызвать однознач­
ных оценок, в противном случае оно 
превращается в хрестоматийного 
идола. Очевидно одно: горящие гла­
за и бьющая через край энергия ак­
теров, эмоциональный подъем зри­
телей, атмосфера светского раута

ют равнодушным. 
Один из вариан

лийского словосочетания "Цте ІІдЫ" 
- “В центре внимания! В центре вни­
мания продюсерского центра Ирины 
Кордье -  и предстоящие премьеры 
□МЕ иОНТТНЕАТНЕ, и культурно- 
познавательные программы для де­
тей, и, наконец, уникальный летний 
фестиваль памяти Федора Шаляпи­
на в Новом Свете, который этим ле­
том пройдет вот уже в третий раз. 
Будем ждать новых метаморфоз, 
новых перевоплощений, нового пра­
здника, ведь именно такие празд-

"Прячься"- робко ей шепчет 
иуарец.
А тупцы застывают от гнева.
Но безумец-жених к ней грядет 
И в полуночи, духом свободный, 
Сочетанья их плод первородный 
Человечеству счастье дает 
Пьер Жан Беранже. “Бвзумі
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Фотр
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